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RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHL A-JUGEND – 2002 
 

TORNEO EUSALP  EUSALP TURNIER 

 

Per la partecipazione al Torneo Internazionale 
EUSALP per Rappresentative Allievi annata 2002, 
che si svolgerà dal 13 al 17 giugno 2018 nelle Valli 
Giudicarie in Trentino, il Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano convoca i sotto elencati 
calciatori: 

 Für die Teilnahme am Internationalen Turnier 
EUSALP der Auswahlmannschaften A-Jugend 
Jahrgang 2002, welches vom 13. bis 17. Juni 2018 
in den Valli Giudicarie im Trentino stattfindet, 
beruft das Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler ein: 

 

F.C. BOZNER Ploner Clemens, Riccardi Jonas, Torcaso Michelangelo, 
Willeit Felix Maria 

S.S.V. BRIXEN Bock Liam, Überegger Paul 

U.S.  LANA SPORTVEREIN Brugger Leo 

S.V. LATSCH Singh Rajveer 

S.C. LAUGEN Pichler Tobias 

D.S.V. MILLAND Fornari Maximilian 

F.C. NALS Paoli Leonardo 

A.S.D. OLIMPIA HOLIDAY MERANO Fedel Luca 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB Donadio Fabio 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFF. Pitigoi David 

ASV.SSD STEGEN STEGONA Costabiei Luca 

S.S.V. TAUFERS Lacedelli Giovanni, Steiner Daniel 

S.V. ULTEN RAIFF. Schwarz David 
 

 Consigliere / Vorstandsmitglied:  SCHÖTZER WALTER 
Selezionatore / Auswahltrainer:   OBRIST MANUEL 
Medico / Arzt:     BUSETTI JOHANN 

 Massaggiatore / Masseur:   LANBACHER STEPHAN 
Collaboratori / Mitarbeiter:  DEGASPERI UMBERTO, STELLA NICOLA 

 
 

 

Alloggio della nostra Rappresentativa:  Unterkunft unserer Auswahlmannschaft:  
 

Casa TERRE COMUNI 

Via IV Novembre 1 – Vigo Rendena (TN) 
Tel. 0465 800009    casaterrecomuni@terrecomuni.it    www.casaterrecomuni.it 

 

 
 

Programma Gare Rappresentativa:  Spielprogramm Auswahlmannschaft: 
 

Giorno / Tag Orario / Zeit Gara / Spiel Campo / Spielfeld 
14/06/18 17.30 BOLZANO BOZEN – VENETO  Condino 

15/06/18 17.30 FRIULI V.G. – BOLZANO BOZEN 
Comano Terme P. Arche loc. 

Rotte sint. 

16/06/18 17.30 BOLZANO BOZEN – BAVIERA BAYERN Condino 
 

 

Domenica / Sonntag 17/06/2018 mattina / vormittag 

Partite Finali dal 1° al 8° posto – Finalspiele vom 1. bis 8. Rang 
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SI RACCOMANDA: 
- la massima puntualità 
- di portare al seguito carta d’identità 

valida oppure passaporto 
- portare le scarpe da gioco (per campi in 

erba naturale e in erba artificiale) e da 
ginnastica in perfetto ordine. 

 
Partenza: ritrovo della Rappresentativa 
mercoledì 13 giugno 2018 per partenza in 
pullman:  
 

- ore 16.00 presso il Comitato Provinciale 
Autonomo Bolzano in Via B. Buozzi 9/b 
a Bolzano (parcheggio stazione treno 
Bolzano Sud – Zona Fiera); 
 

Ritorno: domenica 17 giugno 2018 pomeriggio. 

 MAN VERLANGT: 
- äußerste Pünktlichkeit 
- einen gültigen Personalausweis oder 

Reisepass 
- ordnungsgemäße Fußballschuhe (für 

Naturrasen und Kunstrasen) und 
Turnschuhe mitzubringen. 

 
Abfahrt: Treffpunkt der Auswahlmannschaft 
Mittwoch, 13. Juni 2018 Abfahrt Reisebus: 
 
 

- um 16.00 Uhr beim Autonomen 
Landeskomitee Bozen B. Buozzi Str. 
9/b in Bozen (Parkplatz Zugbahnhof 
Bozen Süd – Zone Messehalle); 
 

Rückkehr: Sonntag 17. Juni 2018 nachmittags. 
 

 

 

Può essere portata soltanto un bagaglio.  
 

Al Torneo verrà distribuito materiale sportivo. 

 Man kann nur eine Reisetasche mitnehmen. 
 

Beim Turnier erhalten die Spieler Sportbekleidung. 
 

 
 

Per ulteriori informazioni possono essere 
contattate le seguenti persone:  
Consigliere Responsabile: 
SCHÖTZER WALTER: 3483663993 
Selezionatore: 
OBRIST MANUEL: 3493671050 

 Für weitere Details können folgende Personen 
kontaktiert werden: 
Verantwortlicher Vorstandsmitglied: 
SCHÖTZER WALTER: 3483663993 
Trainer: 
OBRIST MANUEL: 3493671050 

 
 
 

Le società dei calciatori sopra convocati che, per 
infortunio o altre cause giustificate, non potranno 
partecipare al raduno, devono darne, per tempo, 
comunicazione scritta al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
termingerecht dem Autonomen Landeskomitee 
Bozen schriftlich mitteilen. 
Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 

 


